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Divine Liturgy Variables on Sunday, November 12, 2023 
Tone 6 / 1st Eothinon (Matin’s Gospel)  

John the almsgiver, Patriarch of Alexandria 
RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE SIX  ِالسادِسأبولیت�كیون الق�امة �اللحن 

When Mary stood at Thy grave, looking for Thy 
sacred body, angelic powers shone above Thy 
revered tomb; and the soldiers who were to keep 
guard became as dead men. Thou led Hades captive 
and wast not tempted thereby. Thou didst meet the 
Virgin and didst give life to the world, O Thou, 
Who art risen from the dead, O Lord, glory to Thee. 

إنَّ القُوّاتِ المَلائكِ�َّةِ ظَهَروا على قَبْرِكَ الْمُوَقَّرِ، 
والحُرّاسَ صاروا �الأمواتِ، ومَرَْ�مَ وَقَفَتْ عِنْدَ القَبْرِ 

 ولَمْ تُجَرَّبْ طالَِ�ةً جَسَدَكَ الطاهِرَ، فَسَبَیْتَ الجَح�مَ 
مِنْها، وصادَفْتَ البتولَ مانِحاً الح�اة. ف�ا مَنْ قامَ مِنْ 

 .بینِ الأمواتِ، �ا ربُّ المَجْدُ لَكَ 
• During the Little Entrance, chant the above Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is 

“O come, let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from the dead…” After the Little Entrance, 
chant the apolytikia in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE SIX  ِالسادِسأبولیت�كیون الق�امة �اللحن 
When Mary stood at Thy grave, looking for Thy 
sacred body, angelic powers shone above Thy 
revered tomb; and the soldiers who were to keep 
guard became as dead men. Thou led Hades captive 
and wast not tempted thereby. Thou didst meet the 
Virgin and didst give life to the world, O Thou, 
Who art risen from the dead, O Lord, glory to Thee. 

إنَّ القُوّاتِ المَلائكِ�َّةِ ظَهَروا على قَبْرِكَ الْمُوَقَّرِ، 
والحُرّاسَ صاروا �الأمواتِ، ومَرَْ�مَ وَقَفَتْ عِنْدَ القَبْرِ 

 ولَمْ تُجَرَّبْ طالَِ�ةً جَسَدَكَ الطاهِرَ، فَسَبَیْتَ الجَح�مَ 
مِنْها، وصادَفْتَ البتولَ مانِحاً الح�اة. ف�ا مَنْ قامَ مِنْ 

 .بینِ الأمواتِ، �ا ربُّ المَجْدُ لَكَ 
APOLYTIKION OF ST. JOHN THE 

ALMSGIVER IN TONE EIGHT 
 الثامِن �اللحنِ  یُوحنَّا الرَّح�م لقدّ�سِ ل أبولیت�كیون 

In thy patience thou hast won thy reward, O 
righteous father. Thou didst persevere unceasingly 
in prayer; thou didst love the poor, and didst provide 
for them in all things. Wherefore, intercede with 
Christ our God, O blessed John the Almsgiver, that 
our souls be saved. 

، مُعتَكِفاً على ِ�صَبرِكَ قَ  دْ نِلتَ ثواَ�كَ أیُّها الأبُ ال�ارُّ
الصلواتِ �غَیرِ انقطاعٍ، مُحّ�اً المساكینَ و�اف�اً 
إّ�اهُم. فَتَشَفَّعْ إلى المس�حِ الإلهِ �ا یوحَنّا الرح�مُ 

 المَغبوطُ أن ُ�خَلِّصَ نُفُوسَنا.
APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR 

As deliverer of captives and 
defender of the poor, healer of the 
infirm, champion of kings: 
Victorious Great Martyr George, 
intercede with Christ our God, for 
our souls’ salvation. 

�ما أنك للمأسور�ن محرر ومعتق، وللفقراء والمساكین عاضد وناصر، 
وللمرضى طبیب وشاف، وعن المؤمنین مكافح ومحارب، أیها العظ�م 
في الشـــــهداء جاورجیوس اللا�س الظفر، تشـــــفع إلى المســـــ�ح الإله في 

 .خلاص نفوسنا
KONTAKION OF THE ENTRANCE OF THE 

THEOTOKOS IN TONE FOUR 
(**Thou Who wast raised up**) 

یدة �اللحنِ الرا�علِعیدِ قِنداق   دُخُول السَّ

The sacred treasury of God’s holy glory, * the 
greatly precious bridal chamber and Virgin, * the 
Savior’s most pure temple, free of stain and 
undefiled, * into the House of the Lord * on this 
day is brought forward * and bringeth with 
herself the grace * of the Most Divine Spirit; * 
her do God’s Angels hymn with songs of praise, 
* for she is truly the heavenly tabernacle. 

ذْراءُ  ـــذي لِلْمُخَلَّصِ، الكُلِّيُّ النَّقـــاءِ، العـــَ لُ ال الیَومَ الهَْ�كـــَ
دِ  اهِرُ لِمَجـــْ دْرُ ذو الثَّمَنِ الجَز�ـــلِ، وهيَ الكَنْزُ الطـــّ الخـــِ
، تُدخِلُ نِعْمَةَ الرّوحِ الإلَهِيِّ  الإله، إذْ تَدْخُلُ بَیْتَ الرَّبِّ

ماوِ�َّةها مَلائِكَ مَعَها. فَلْتُسَ�ِّحْ   .ةُ الله، لأنَّها المِظَلَّةُ السَّ
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EPISTLE For St. John the Almsgiver یُوحنَّا الرَّح�ملقِدّ�سِ ل الرسالة 
Let Your mercy, O Lord, be upon us. (Psalm 32:22) 
Rejoice in the Lord, O you righteous. (Psalm 32:1) 

The Reading is from Saint Paul’s Second Letter to the 
Corinthians (9:6-11) 

Brethren, he who sows sparingly will also reap sparingly, 
and he who sows bountifully will also reap bountifully.  
Each one must do as he has made up his mind, not 
reluctantly or under compulsion, for God loves a cheerful 
giver.  And God is able to provide you with every blessing 
in abundance, so that you may always have enough of 
everything and may provide in abundance for every good 
work.  As it is written, “He scatters abroad, he gives to the 
poor; his righteousness endures forever.”  He who supplies 
seed to the sower and bread for food will supply and 
multiply your resources and increase the harvest of your 
righteousness.  You will be enriched in every way for great 
generosity, which through us will produce thanksgiving to 
God. 
Priest:  Peace be to you reader. 
Reader: And to your spirit.  

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 
verse: It is God who avenges me. (Psalm 17:48) 

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  
verse: God magnifies the salvation of His king; and deals 

mercifully with His anointed.(Psalm 17:50)  
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

كر�مٌ بینَ یديّ الربّ موتُ أبرارِهِ. �ماذا 
 .نْ �لِّ ما أعطاناعَ  نكافئُ الربَ 

فصلٌ من رسالةِ القد�سِ بولُسَ 
 الرسولِ الثان�ةِ إلى أهلِ كورنثوس

)9:11-6( 
�ا اخوةُ إنَّ مَنْ یزرعُ شح�حاً فشح�حاً أ�ضاً 

دُ ومَنْ  یزرعُ �ــالبَرَكــاتِ ف�ــالبَرَكــاتِ �حصـــــــــــــــُ
دُ  ُ�لُّ واحدٍ �ما نوى في قلِ�هِ  .أ�ضــــاً �حصــــُ

لا عن ابتئآسٍ أو اضــــطِرارٍ. فإنَّ اللهَ ُ�حِبُّ 
�اللهُ قادِرٌ أن یَز�دَكُم ُ�لَّ  .المُعطي المتهلِّلُ 

لُّ �فــا�ــةٍ �ــلَّ حینٍ  نعمــةٍ حتى تكونَ لَكُمْ �ــُ
 .لٍ صالِحٍ في �لِّ شيءٍ فتزدادُوا في ُ�لِّ عمَ 

دَ أعَطى المســــــــــــــاكینَ فَبِرُّهُ  :كَمَا ُ�تِبَ  إنهُ بدَّ
زرعــاً  والــذي یَرزُقُ الزارعَ  .یــدومُ إلى الأبــدِ 

وخُبْزاً للقوتِ یَرزُقُكُم زرعَكُم و�كَثِّرُهُ وَ�ز�ـــــدُ 
كُم تَغْنونَ في ُ�لِّ شــــيءٍ لِكُلِّ  .غِلالَ بِرِّ فتَســــْ

 .سخاءٍ خالِصٍ یُنْشِئُ شُكراً 

GOSPEL for the 8th Sunday of Luke للأحدِ الثامِنِ منْ لوقا لإنجیلا  
The reading is from the Holy Gospel  

according to St. Luke (10:25-37) 
At that time, a lawyer stood up to put Jesus to the 
test, saying, “Teacher, what shall I do to inherit 
eternal life?”  Jesus said to him, “What is written 
in the Law?  How do you read?”  And the lawyer 
answered, “You shall love the Lord your God 
with all your heart, and with all your soul, and 
with all your strength, and with all your mind; 
and your neighbor as yourself.”  And Jesus said 
to him, “You have answered right; do this, and 
you will live.”  But the lawyer, desiring to justify 
himself, said to Jesus, “And who is my 
neighbor?”  Jesus replied, “A man was going 
down from Jerusalem to Jericho, and he fell 
among robbers, who stripped him and beat him, 
and departed, leaving him half dead.  Now by 
chance a priest was going down that road; and 
when he saw him he passed by on the other side.  
So likewise a Levite, when he came to the place 
and saw him, passed by on the other side.  But a 
Samaritan, as he journeyed, came to where he 
was; and when he saw him, he had compassion, 

فَصْلٌ شر�فٌ مِنْ �شارةِ القدّ�س لوقا الإنْجیلِيِّ 
 )37-10:25( الَ�شیرِ والتلمیذِ الطاهِر

�اً في ذلكَ الزمانِ، دَنا إل يٌّ وقالَ، مُجرِّ ى َ�ســـوعَ ناموســـِ
فقالَ لهُ:  .لهُ: �ا مُعَلِّمُ، ماذا أعَْمَلُ لأرِثَ الحَ�اةَ الأبَدِ�َّةَ 

امُوسِ؟ َ��فَ تَقرأُ؟ فـــأجـــابَ وقـــالَ:  بَ في النـــَّ مـــاذا ُ�تـــِ
أَحْبِبِ الرَّبَّ إلهَكَ مِنْ ُ�لِّ قَلِْ�كَ، ومِنْ ُ�لِّ نَفْسِكَ، ومِنْ 

فقالَ لهُ:  .ومنْ ُ�لِّ ذِهْنِكَ، وقَر�َ�كَ َ�نَفْسِكَ  كُلِّ قُدرَتِكَ،
وابِ أجَبْتَ. إعْمَلْ ذَلِكَ فَتَحْ�ا. فأرادَ أنْ یُزَكِّيَ  �الصــــــــــــــَ
نَفسَهُ فقالَ لَِ�سوعَ: ومَنْ قَر�بي؟ فَعادَ َ�سوعُ وقالَ: �انَ 
ل�مَ إلى أر�حا، فوَقَعَ بَیْنَ  إنســــــــــــــانٌ مُنْحَدِراً مِنْ أورَشــــــــــــــَ

تٍ لُصــــــــــــــوصٍ. فَعَ  وهُ وجَرَّحوهُ وتَرَكوهُ بیْنَ حَيٍّ ومَیـــّ  .رَّ
رَهُ  فَاتَّفَقَ أنَّ �اهِناً �انَ مُنحَدراً في ذلكَ الطر�قِ، فَأَْ�صـــَ

ازَ مِنْ أمـــام ـــِ ، وأتى إلى المكـــانِ،  .هِ وجـــَ و�ـــذلـــكَ لاويٌّ
رَهُ وجَازَ مِنْ أمامِهِ. ثُمَّ إنَّ ســــــامِرّ�اً مُســــــافِراً مَرَّ  فأْ�صــــــَ

بَّ  .رآهُ تَحَنَّنَ ِ�هِ، فلَمَّا  مَّدَ جِراحاتِهِ، وصـــَ فَدنا إلَْ�هِ وضــــَ
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and went to him and bound up his wounds, 
pouring on oil and wine; then he set him on his 
own beast and brought him to an inn, and took 
care of him.  And the next day he took out two 
denarii and gave them to the innkeeper, saying, 
‘Take care of him; and whatever more you spend, 
I will repay you when I come back.’  Which of 
these three, do you think, proved neighbor to the 
man who fell among the robbers?”  The lawyer 
said, “The one who showed mercy on him.” And 
Jesus said to him, “Go and do likewise.” 

هِ إلى  هِ، وأتى �ـــِ هُ على دابَّتـــِ عَلَیْهـــا زَْ�تـــاً وخَمراً، وحَمَلـــَ
وفي الغَدِ، ف�ما هُوَ خارِجٌ، أخرَجَ  .فُندُقٍ، واعْتَنى ِ�أَمْرِهِ 

دینارَْ�نِ وأعْطاهُما لِصــــــــــــــاحِبِ الفُندُقِ وقالَ لهُ: اعْتَنِ 
أَمرِ  هُ لـــكَ عنـــدَ �ـــِ أَنـــا أدْفَعـــُ ذا فـــَ هِ، ومَهْمـــا تُنْفِقْ فَوْقَ هـــَ

بُ صــــــارَ قَر��اً لِلَّذي  عَوْدَتي. فَأيُّ هؤلاءِ الثلاثَةِ تَحْســــــَ
وصِ؟ قالَ: الذي صــــــــنَعَ إلْ�هِ الرَحْمَة.  وقَعَ بَیْنَ اللصــــــــُ

 ."فقالَ لهُ �سوعُ: امْضِ فَاصْنَعْ أنْتَ أْ�ضاً �ذلِك

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) FOR THE LORD’S DAY  ِكینون�كون لِلعید 
 (Refrain) Praise the Lord from the heavens.  Praise 
Him in the highest.  

(Verse) Praise Him, all His angels; praise 
Him, all His hosts!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, sun and moon; praise 
Him, all you shining stars!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, you highest heavens, 
and you waters above the heavens!  
(Refrain) 

Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

 س�حوا الرب من السماوات, س�حوه في الأعالي.
 س�حوه �ا جم�ع ملائكته, س�حوه �ا �ل جنوده. 
س�ح�ه أیتها الشمس والقمر, س�ح�ه �ا جم�ع �واكب  

 النور.
س�ح�ه �ا سماء السماوات, و�ا أیتها الم�اه التي فوق 

 السماوات.  
 هللو�ا,هللو�ا,هللو�ا.

• The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 
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